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Öz: İbn Âcurrûm’un (ö. 723/1323) el-Mukaddimetü’l-Âcurrûmiyye adlı eseri, birçok dilci tarafından nazmedilmiştir. Bu 

çalışmada Âcurrûmiyye nâzımlarından Emîr Burhaneddin’in (ö. 960/1553) ed-Dürretü’l-burhâniye fî nazmi’l-

Âcurrûmiyye adlı manzumesi incelenmiştir. Hicrî onuncu yüzyıla ait olan bu eser, günümüze ulaşabilen erken dönem 

Âcurrûmiye nazım örneklerinden olması hasebiyle önemi haizdir. Çalışmada öncelikle nahiv ilminde nazım geleneği 

ve Âcurrûmiyye metni üzerine yazılan manzum eserler hakkında kısaca bilgi verilmiş, ardından müellif ve eseri 

tanıtılmıştır. Manzumeye ait el yazmanın fiziksel özellikleri ve içerik analizi yapıldıktan sonra metnine yer 

verilmiştir. Eserin neşrinde günümüze ulaşan hicrî on üçüncü yüzyıla ait tek nüsha esas alınmıştır. Eserin, didaktik 

manzumelerde yaygın olduğu gibi recez bahrinin urcuze formunda nazmedildiği görülmüştür. Yüz elli sekiz 

beyitten oluşan eserde, mukaddime ve hatimenin yanı sıra otuz konu başlığı yer almaktadır. Bu başlıklarda kelime 

türleri, i’râb, i’râb alametleri ve mu’reb çeşitleri ele alınmıştır. Müellif, mukaddimede belirttiği üzere 

Âcurrumiyye’den farklı olarak az da olsa manzumede bazı ilave ve eksiltmeler yapmıştır.  

Anahtar Kelimeler: Arap Dili ve Belâgatı, Nahiv, Emir Burhaneddîn, Nazm, Âcurrûmiye. 

& 

Abstract: Ibn Ājurrūm's (d. 723/1323) work called al-Muqaddima al-Ājurrūmiyya comes first among the prose text 

written in the science of naḥw. As a matter of fact, Ājurrūmiyya, which is among the most popular texts in the field of 

naḥw and on which many studies have been made since the day it was written, was poetized by many linguists. In 

this study, the poetic named al-Durrah al-Burhāniyya fī Nazm al-Ājurrūmiyya, written by Emir Burhaneddin (d. 

960/1553), one of the scholars of the tenth century Hijri, who came to the fore with his literary personality, was 

examined. In this context, first of all, the writing of verse work in the science of naḥw and the verse works written on 

the Ājurrūmiyya text have been touched upon. Then, the author and his work were introduced, and after the content 

analysis of the manuscript in the manuscript, the publication of the work was included. The transcription of the work 

is based on the only surviving copy of the thirteenth-century Hijri. In the work, which consists of one hundred and 

fifty-eight couplets, there are thirty subject headings in addition to the introduction and the result. In these headings, 

word types, i'rāb, i'rāb signs, and various forms of mu'rab words have been addressed. As the author stated in the 

introduction, he has made some additions and omissions in the verse form, albeit to a small extent, compared to 

Ājurrūmiyya. 
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1. Giriş 

Manzum eserler, nahiv ilminde teysir düşüncesinin bir ürünü olarak ortaya çıkmıştır. Nitekim nahiv 

ilmine dair kurallar öncelikle bir yandan özet metinler halinde telif edilirken öbür yandan ezberi kolay ve 

kalıcı olsun diye manzum halde takdim edilmişlerdir.2 Dilciler nahiv ilmi ile nahiv eğitimi arasındaki 

ayrımı fark ettiklerinden zorlukları aşıp eğitimini kolaylaştırmaya yönelik girişimlerde bulunmuşlardır. 

Kısa metinler ve manzum eserler bu bağlamda yazılmıştır.3  

Şarkı söyleme, mırıldanma, ritim ve tempo tutma gibi uygulamalar müziksel zekâ uygulamaları arasında 

yer almaktadır. Ezber konusunda nazmın nesre üstünlüğünü tespit eden dilciler, nahiv ilminin 

öğretiminde kulağa hoş gelen ritmik vezinler sayesinde nazmı nesre tercih etmişlerdir. Zira ritmik bir 

yapıya sahip bu beyitlerin öğrenci tarafından tekrarlanması ve ezberi daha kolay olmuştur.4 

Nahiv ilmine dair manzum eser yazımının Hicrî 2. yüzyılın sonlarından itibaren başlandığına dair 

iddialar bulunsa da bu iddiaları doğrulayacak yeterli veri bulunmamaktadır. Sözgelimi Halil b. Ahmed’e 

ait olduğu iddia edilen manzume incelendiğinde içerik, yöntem ve terminoloji açısından o döneme ait 

olmadığı anlaşılmaktadır.5  

Nahiv ilminde yazılan ilk manzum eserin Ahmed b. Mansur el-Yeşküri’ye (ö. 377/988) ait olduğu iddia 

edilir. Nitekim kaynakların verdiği bilgiye göre Yeşkürî, iki bin dokuz yüz on bir beyitten oluşan bir 

manzume yazmıştır.6 Hicrî altıncı yüz yıldan itibaren nahiv ilminde manzum eser yazımının arttığı 

görülmektedir. Üç yüz yetmiş yedi beyitten oluşan Milhetü’l-iʿrâb adlı manzumesiyle ünlü Makâmât 

yazarı el-Harîrî (ö. 516/1122) ve Hüseyin b. Hizân el-Bağdadî (ö. 600/1204) gibi alimler bu dönemde alana 

katkı sağlamışlardır. Hicrî yedinci yüz yıldan itibaren İbnü’l-Muʿtî  (ö. 628/1231) ile birlikte Elfiye türü 

manzum eserlerin yazım geleneği başlamıştır. Onu, İbn Mâlik et-Tâî el-Endelusî (ö. 672/1274) takip 

etmiştir.7  

Hicrî 6. yüzyıldan sonra nahiv alanında nazım geleneğinin ivme kazanmasının başlıca nedeni, âlimlerin 

artık dil ilimlerini bir amaç değil, diğer dini ilimleri anlamada bir araç olarak görmeleridir. Ayrıca o 

zamana kadar sarf ve nahiv alanındaki yazım, belli bir doyuma ulaştığından bu aşamadan sonra hedef, 

belirlenen dil kurallarını öğrenciye aktaracak kolay yollar bulmak olmuştur.8  

Nahiv ilmine dair manzumelerin daha çok recez9 ve serî bahirlerinden yazıldığı görülmektedir. Zira yapı 

itibari ile bu bahirler didaktik türden şiirlerin nazmına daha uygundur. Bundan dolayı didaktik türden 

şiirlerin yazımı şairleri daha çok bu bahirleri tercih etmeye sevk etmiştir.10 

Nahiv ilminde nazım geleneğinin başlaması, dil eğitimine ve alandaki yazıma da canlılık katmıştır. Zira 

nazmın ezberi nesirden daha kolay olduğundan öğrencilerin bu tür metinlere olan rağbeti artmıştır.11 

Yapılan bazı çalışmalar, hicrî 10. yüz yıla kadar nahiv ilminde yüz kırkın üzerinde manzum eserin 

yazıldığını ortaya koymuştur.12 Bu durum manzum eserlere olan rağbeti ortaya koyan önemli bir 

 
2 Memduh Abdurrahman, el-Manzûmetü’n-nahviye dirâse tahlîlîye (Mısır: Dârü’l-Maʿrife el-Câmiʿiye, 2000), 283. 
3 Hassan Abdullah el Guneymân, el-Manzûmâtü’n-nahviye ve eseruhâ fî taʿlîmi’n-nahvi, (yy:by), 69. 
4 Tahirhan Aydın, “Arapçada Manzum Nahiv Geleneğinin Gramer Öğretimindeki Yeri ve Çoklu Zekâ Teorisi Açısından 

Değerlendirilmesi”, Oş Devlet Üniversitesi İlahiyat Fakültesi Dergisi 16-17 (2012), 80. 
5 Guneymân, el-Manzûmatü’n-nahviye, 17-20. 
6 Muhammed b. Yusuf Ebû Hayyân el-Endelusî, Tezkiretü’n-nuhât, thk. Afîf Abdurrahman (Beyrut: Müessesetü’r-Risâle, 1986), 670. 
7 Abdurrahman, el-Manzûmetü’n-nahviye, 13-15. 
8 Fatih Yediyıldız, Arapça Öğretiminde Nazım Geleneği ve İbn Muʿt'ı'nin Elfiyye'si (Samsun: On Dokuz Mayıs Üniversitesi, Sosyal 

Bilimler Enstitüsü, Doktora Tezi, 2020), 334. 
9 Bk. Tevfik Rüştü Topuzoğlu, “Recez”, Türkiye Diyanet Vakfı İslâm Ansiklopedisi (İstanbul: TDV Yayınları, 2007), 34/509-510. 
10 Abdurrahman, el-Manzûmetü’n-nahviye, 299. 
11 Guneymân, el-Manzûmatü’n-nahviye, 16. 
12 Guneymân, el-Manzûmatü’n-nahviye, 2. 
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göstergedir. Öte yandan manzum eserler üzerine ikmal, istidrak, şerh ve haşiye türünden birçok eserin 

yazımı, nahiv alanındaki yazım faaliyetlerini de canlandırmıştır.13 

2. el-Mukaddimetü’l-Âcurrûmiyye Üzerine Yapılmış Nazım Çalışmaları 

Âcurrûmiyye, İbn Âcurrûm künyesiyle bilinen Ebû Abdillâh Muhammed b. Muhammed b. Dâvûd es-

Sanhâcî’nin (ö. 723/1323) en ünlü eseridir. Nahiv ilminde yazılmış olan eser, el-Ecrûmiyye, el-Ücrûmiyye, 

el-Cerûmiyye adlarıyla da bilinmektedir. Kelime çeşitleri, iʿrâb ve muʿreb konularını ele alan eser, nahiv 

ilmine dair ilkeleri özlü bir üslup ve sade bir dille ifade etmesinden dolayı rağbet görmüştür.14 

Âcurrûmiyye’de her ne kadar iʿrâb ve ʿamel merkezli başlıklar yer alsa da bu başlıklar altında konuların 

farklı yönlerine ve ilintili oldukları diğer bazı hususlara temas edilmiştir. Bu yönüyle eserde pratik yönü 

ağır basan bir yöntem izlenmiştir. Bu durum meselelerin daha kolay kavranmasına yardımcı 

olmaktadır.15  

Âcurrûmiyye üzerine çoğu şerh, haşiye ve nazım olmak üzere beş yüze yakın çalışma yapılmıştır.16 

Âcurrûmiyye metni pek çok dilci tarafından nazmedilmiş, yapılan bu nazım çalışmaları üzerine de daha 

sonra şerh ve haşiyeler yazılmıştır.17 Tespit edildiği kadarıyla Âcurrûmiye üzerine bazısı matbu bazısı 

henüz el yazması olmak üzere günümüze kadar kırkın üzerinde nazım çalışması yapılmıştır. Tespit 

edilen eser ve müelliflerin kronolojik listesi aşağıdaki gibidir:18 

1)el-Lumʿamtü’l-mudîe nazmü’l-mukaddimeti’l-Âcurrûmiyye, İbrahim b. İsmail en-Nakîb b. İbrahim 

Burhaneddin el-Makdisî en-Nablûsî (ö. 803/1401). 

2)  Nazmü’l-Âcurrûmiyye, Meymûn b. Müsâid el-Masmûdî (ö. 816/1413). 

3) Nazmü’l-mukaddimeti’l-Âcurrûmiyye, Bedrân b. Ahmed el-Halîlî (ö. 873/1469). 

4) Nazmü’l-Âcurrûmiyye, İbrahim b. Muhammed en-Nevevî (ö. 888/1483). 

5) el-ʿAleviye fî nazmi'l-Âcurumiyye, Nureddin Ebû’l-Hasen Ali b. el-Hasen es-Senhûrî (ö. 913/1505). 

6) ed-Dürretü’l-burhaniyye fî nazmi’l-Âcurrûmiyye, Burhaneddin el-Makdisî (ö. 960/1553). 

7) Nazmü’l-Âcurrûmiyye, Bedreddin Muhammed b. Muhammed el-Gazzî el-ʿÂmirî (ö. 984/1576). 

8) ed-Dürretü’l-behiyye fî nazmi’l-Acurrûmiyye, Şerefüddin Yahya b. Musa b. Ramazan el-ʿUmrîtî (ö. 

988/1580). 

9) Nazmü’l-Âcurrûmiyye, Muhammed b. Abdul-Muʿtî et-Taberî (ö. 1032/1623). 

10) es-Simtü’l-manzûm min cevheri İbn Âcurrûm, Ebû Hamid Muhammed el-ʿArabî b. Yusuf el-Fâsî (ö. 

1052/1642). 

11) Nazmü’l-Âcurrûmiyye, Muhammed b. Ali b. ʿAllân el-Bekrî (ö. 1057/1647) 

12) el-Hülletü'l-behiyye fî nazmi’l-mukaddimeti’l-Âcurrûmiyye, Ebü’l-Mekârim Necmuddîn Muhammed b. 

Muhammed el-Ğazzî (ö. 1061/1651).  

13) Nazmü’l-Âcurrûmiyye, Halife b. Hasan el-Kimârî el-Cezâirî (ö. 1098/1687). 

14) en-Nefhatü’l-miskiye nazmü’l-Âcurrûmiyye, Abdurrahman b. Ahmed b. Misk es-Sehâvî (ö. 1123/1711). 

15) Nazmü’l-Âcurrûmiyye, Abdurrahman b. Muhammed el-ʿÂrî (ö. 1128/1716). 

 
13 Guneymân, el-Manzûmatü’n-nahviye, 67. 
14 Detaylı bilgi için bk. Hulusi Kılıç, “İbn Âcurrûm”, Türkiye Diyanet Vakfı İslâm Ansiklopedisi (İstanbul: TDV Yayınları, 1999), 19/295-

296. 
15 Mücahit Küçüksarı, “Dil Öğretimindeki Metodoloji ve Yaklaşım Farklılıkları Bakımından İbn Âcurrūm’un el-Mukaddimetü’l-

Âcurrūmiyye’si ve Birgivî’nin el-ʿAvâmil’i üzerine bir inceleme”, Ankara Üniversitesi İlahiyat Fakültesi Dergisi 59/1 (2018), 248. 
16 Muhammed Teberkân, ed-Delîl ilâ şürûhi’l-Acurrûmiyye (Beyrut: Dârü’l-Kütübi’l-ʿİlmiyye, 2014), 12-94; Abdullah Muhammed el-

Habeşî, Câmiʿü’ş-şurûh ve’l-hevâşî (Beyrut: Dârü’l-Minhâc, 2017), 1/30-69. 
17 Detaylı bilgi için bk. Habeşî, Câmiʿü’ş-şurûh ve’l-hevâşî, 1/69-78. 
18 Vefat tarihi tespit edilmeyen müellifler ise listenin sonuna eklenmiştir. Bk. Habeşî, Câmiʿü’ş-şurûh ve’l-hevâşî, 1/69-78; Muhammed 

Tevfik b. Muhammed el-Kîfânî, ed-Dürretü’l-kifâniye fî şerhi nazmi ʿUbeydi rabbih li’l-Acrûmiye (Riyad: Dârü’s-Sumayʿî, 2011), 62-68. 
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16) Gurerü'n-nucûm fî nazmi elfâzi İbn Âcurrûm, Muhammed b. Ömer b. Abdulkadir ed-Dımaşkî el-Kufeyrî 

(ö. 1718). 

17) Nazmü’l-Âcurrûmiyye, Ahmed b. Kasım el-Bûnî (ö. 1139/1726). 

18) Nüzhetü’l-hülûm fî nazmi mukadddimeti İbn Acürrûm, Ebû Abdillah Muhammed el-Mezmurî (ö. 

1160/1747). 

19) Nazmü’l-Âcurrûmiyye, Abdullah b. Muhammed b. Amir eş-Şibrâvî (ö. 1758). 

20) Nazmü’l-Âcurrûmiyye, Abdurrahman b. Abdillah el-Baʿlî (ö. 1192/1778). 

21) el-Lâmiye fî nazmi’l-Âcurrûmiyye, Halife b. Hasan el-ʿİmârî (ö. 1211/1796). 

22) Milhetu dîvâni’s-sababe el-mutezammin mâ fî metni’l-Âcurrûmiyye ve ziyade, Ali b. Aziz eş-Şâfiî (ö. 

1219/1804). 

23) Nazmü’l-Âcurrûmiyye, Abdulaziz b. İbrahim es-Semînî (ö. 1223/1808). 

24) Nazmü’l-Âcurrûmiyye, Abdullatif b. Mustafa el-Fercî (ö. 1235/1820). 

25) Nazmü’l-Âcurrûmiyye, Corcis b. Seyyit Mustafa el-Mevsilî (ö. 1266/1850). 

26) et-Tühfetü’l-ilahiye fî nazmi’l-Âcurrûmiyye, İbrahim b. Abdulkadir b. Ahmed er-Reyâhî (ö. 1266/1850). 

27) Nazmü’l-Âcurrûmiyye, Muhammed b. İshak b. Ali el-Edhemî (ö. 1284/1867). 

28) Nazmü’l-Âcurrûmiyye, Kasım b. Salih b. İsmail el-Hallâk (ö. 1284/1867). 

29) Cemâlü’l-Âcurrûmiyye (Nazmü’l-Âcurrûmiyye), Rüfaʿa b. Râfiʿ et-Tahtâvî (ö. 1290/1873). 

30) Nazmu metni’l-Âcurrûmiyye, Muhammed b. Süleyman b. Edrîsu el-İbâzî (ö. 1298/1881). 

31) el-Kevâkibü’l-celiye fî nazmi’l-Âcurrûmiyye, Abdusselam b. Mücahid en-Nebrâvî (ö. 1315/1897). 

32) Nazmü’l-Âcurrûmiyye, Abdullah b. Hüseyin el-Kahtânî (ö. 1317/1899). 

33) Nazmü’l-mukaddimeti’l-Âcurrûmiyye, Alaeddin b. Ali b. Bedreddin el-Erbîlî (ö. 1317/1899). 

34) Nazmü’l-Âcurrûmiyye, Ali b. Numan el-Âlûsî (ö. 1340/1921). 

35) Saâdetü’t-tullâb nazmü’l-mukaddimeti’l-Âcurrûmiyye, Ahmed Bumbâ (ö. 1345/1926). 

36) Nazmü’l-Âcurrûmiyye, Muhammed el-Muhtâr b. Muhammed Yahya el-Velâtî eş-Şenkîtî (ö. 1352/1933). 

37) Nazmü’l-Âcurrûmiyye, Mevlud b. Muhammed es-Said eş-Şeyh el-Medenî (ö. 1354/1935). 

38) ed-Dürretü’l-yetîme (Nazmü’l-Âcurrûmiyye), Said b. Saʿd b. Nebhân el-Hadremî (ö. 1354/1935). 

39) el-Lü’lü’l-manzûm ʿalâ nesri İbn Âcurrûm, Muhammed Bây b. Muhammed Belʿam el-Cezâirî (ö. 2009). 

40) el-Manzûmetü’s-seniye limâ yusemmâ metnü’l-Acurrûmiyye, Ali b. Abdullah et-Tâî [ö. ?]. 

41) Miftâhü’l-ʿulûm fî nazmi muhatasari İbn Acurrûm, Muhammed b. Muhammed et-Taʿezî el-Yemenî [ö. ?]. 

42) el-Leâli’s-seniye fî nazmi’l-Âcurrûmiyye, Salih b. Muhammed et-Terşîhî [ö.?]. 

43) Nazmü’l-Âcurrûmiyye, Abdu Rabbih Muhammed et-Tevâtî eş-Şenkîtî [ö.?]. 

44) Nazmü’l-Âcurrûmiyye, Musa Muhammed Şehhâde [ö.?]. 
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3. Emir Burhaneddîn’in Hayatı ve ed-Dürretü’l-Burhaniyye fî nazmi’l-Âcurrûmiyye 

Adlı Manzumesi 

3.1. Müellifin Hayatı 

Fıkıhçı ve edebiyatçı kimliği ile bilinen müellifin künyesi, İbrahim b. Vâlî b. Nasr Hoca b. el-Hüseyin el-

Emîr el-Fakih Burhaneddin ed-Dükrî el-Makdisî el-Gazzî el-Hanefî şeklindedir.19 Müellif, İbnü’l-Vâlî 

nisbesiyle de bilinmektedir. Künyesinde geçen Vâlî’nin babası mı yoksa dedesi mi olduğu sorulunca 

babasının adı olduğunu, doğrusunun Velî olup Vâlî şeklinde tahrif edildiğini belirtmiştir.20  

Hayatı hakkında detaylı bilgi bulunmamakla birlikte aslen Gazzeli bir alim olup hayatının belli 

dönemlerinde Bağdat, Şam, Kahire ve İstanbul gibi pek çok İslam şehrine ilim amaçlı seyahatler 

düzenlediği anlaşılmaktadır. Nitekim Kahire’de Hanefî fakihlerinden Eminü’d-din b. Abdu’l-ʿÂl’den 

fıkıh ve fıkıh usûlü dersleri aldıktan sonra memleketi Gazze’ye dönüp müftülük yapmıştır. Arapçanın 

yanı sıra Fars edebiyatıyla da ilgilenen müellif Bağdat’tayken Şirazî’nin Gülistan’ını okumuştur.21 Ayrıca 

İstanbul’a gelip Osmanlı Vezîrîâzamı Rüstem Paşa’yla (ö. 968/1561) görüşmüş, binicilik ve avcılık 

hakkında kaleme aldığı risalesini kendisine takdim edip beklenenden fazla tımar almıştır.22  

Müellif,  kendisine ait bir tımar arazisi ile ilgilenmek için zaman zaman Halep’te de bulunmuştur.23 

Nitekim muasırı ve arkadaşı Radıyyuddin İbnü’l-Hanbelî (ö. 971/1563) hicrî 946 yılında kendisine ait 

tımar arazisiyle ilgilenmek üzere Haleb’e geldiğini aktarmış, bu seyahati esnasında kaleme aldığı 

Âcurrûmiyye manzumesini kendisine takdim ettiğini belirtmiştir.24Aynı şekilde İbn Tolun (ö. 1546/ 953) 

hicrî 942 yılında kendisiyle görüştüğünü ve yazdığı manzumeyi kendisine gösterdiğini aktarmıştır.25  

Müellif Hicrî dokuz yüz altmış senesinde Halep’ten Gazze’ye dönerken farklı bir yoldan gitmiş, yolda 

kaybolup bir daha kendisinden haber alınamamıştır.26 Bu yüzden vefat yeri belli olmasa da kaynaklar 

vefat tarihi olarak bu seneyi kaydetmişlerdir. 

3.2.  Eserleri 

Bazı kaynaklarda Arap dili ve edebiyatına dair eserler yazdığı bilgisi yer alsa da27 müellife ait sadece şu 

iki eserin kaydı bulunmaktadır:28 

1) ed-Dürretü’l-burhaniyye fî nazmi’l-Âcurrûmiyye 

2) Tühfetü’l-ʿubeyd fi’l-hayl ve’r-rimâye ve’s-sayd: Adından da anlaşıldığı üzere eser at biniciliği, atıcılık ve 

avcılık hakkında teknik bilgiler içeren bir eserdir. Müellif bu risalesini Osmanlı vezîr-i âzamı Rüstem 

Paşa’ya (ö. 968/1561) ithafen yazmıştır.29 

  

 
19 Bk. Şemsüddin Muhammed b. Ali İbn Tolun, el-Ğurefü’l-ʿaliye fî terâcimi müte’ahhiri’l-hanefiye (İstanbul: Şehit Ali Paşa, 1924), 28/b; 

Radiyyüddîn Muhammed b. İbrahim İbnü’l-Hanbelî, Dürrü’l-habeb fî târîhi aʿyâni Haleb, thk. Mahmûd Hamd el-Fâhûrî (Dımaşk: 

Vİzâretü’s-Sekkâfe, 1972), 1/33-36; Necmuddîn Muhammed b. Muhammed el-Ğazzî Necmuddîn el-Ğazzî, el-Kevâkibu’s-sâʾire bi 

aʿyâni’l-mieti’l-ʿâşira, thk. Halîl el-Mansûr (Beyrut: Dârü’l-Kütübi’l-ʿİlmiyye, 1418/1997), 2/82, 83; Hâci Halife Mustafa b. Abdillah 

Kâtib Çelebi, Süllemü’l-vusû’l ilâ tabakâti’l-fuhûl, thk. Muhammed Abdulkadir el-Arnavût (İstanbul: Entegre Matbaacılık, 2010), 1/63; 

Şihâbuddîn Ebû’l-Felâh İbnü’l-İmâd, Şezerâtü’z-zeheb fî ahbâri men zeheb, thk. Mahmud el-Arnâvût (Beyrut: Dâru İbn Kesîr, 

1414/1993), 10/469; İsmail Paşa Bağdâdî, Hediyetü’l-ârifîn esmâü’l-müellifîn ve âsârü’l-musannifîn (İstanbul: Müessesetü’t-Târîhi’l-Arabî, 

1951), 1/27; Ebû Gays Muhammed Hayrüddîn ez-Ziriklî, el-Aʿlâm (Beyrut: Dârü'l-ʿİlm li'l-Melâyîn, 2002), 1/78. 
20 İbnü’l-Hanbelî, Dürrü’l-habeb, 1/35. 
21 İbnü’l-Hanbelî, Dürrü’l-habeb, 1/34. 
22 Kâtib Çelebi, Süllemü’l-vusû’l, 1/63. 
23 İbnü’l-Hanbelî, Dürrü’l-habeb, 1/34. 
24 İbnü’l-Hanbelî, Dürrü’l-habeb, 1/34. 
25 İbn Tolun, el-Ğurefü’l-ʿaliye fî terâcimi müte’ahhiri’l-hanefiye, 28/b. 
26 İbn Tolun, el-Ğurefü’l-ʿaliye fî terâcimi müte’ahhiri’l-hanefiye, 28/b; İbnü’l-Hanbelî, Dürrü’l-habeb, 1/35; Necmuddîn el-Ğazzî, el-

Kevâkibu’s-sâʾira, 2/82, 83; Kâtib Çelebi, Süllemü’l-vusû’l, 1/63; İbnü’l-İmâd, Şezerâtü’z-zeheb, 10/469. 
27 Bk. İbnü’l-İmâd, Şezerâtü’z-zeheb, 10/469. 
28 İbnü’l-Hanbelî, Dürrü’l-habeb, 1/39; Kâtib Çelebi, Süllemü’l-vusû’l, 1/63; Bağdâdî, Hediyetü’l-ârifîn, 1/27. 
29 Kâtib Çelebi, Süllemü’l-vusû’l, 1/63. 
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3.3. ed-Dürretü’l-Burhâniyye fî Nazmi’l-Âcurrûmiyye Adlı Manzume 

3.3.1. Manzumenin Müellife Aidiyeti  

Eserin adının ed-Dürretü’l-burhâniyye şeklinde olduğu bilgisi eserin sekizinci beytinde net bir şekilde yer 

almaktadır (البرُْهانيَِّة ةِ  بِالدُّرَّ يْتهُا   Muasırları İbn Tolun ve İbnü’l-Hanbelî müellifin bu eseri kendilerine  . (سَمَّ

gösterdiklerini aktarmışlardır. İbn Tolun manzumeyi kendisine gösterdiğinde Âcurrûmiyye metninin 

daha önce birkaç kişi tarafından nazmedildiğini söylemiştir.30 Bu manzumeye bir takriz yazdığını belirten 

İbnü’l-Hanbelî ise müellife ait nüshanın güzel bir hatla yazıldığını, sayfa kenarlarının altuni ve turkuaz 

renkle süslenmiş olduğunu bildirmiştir.31 Daha sonraki kaynaklarda da eserin kaydına ve müellife 

aidiyetine dair bilgiler yer almaktadır.32 

3.3.2. Manzumenin El Yazma Özellikleri ve İçerik Analizi 

Çalışmaya konu olan ed-Dürretü’l Burhaniyye fi nazmi’l-Mukaddimeti’l Âcurrûmiyye isimli manzum 

risalenin bilinen tek yazma nüshası, 757 kayıt numarasıyla el-İmam Muhammed bin Suud Üniversite 

Kütüphanesinde yer almaktadır. Ancak kütüphane kayıtlarında risalenin ʿUyunu’s-Sud bi’ş Şam isimli 

özel bir kütüphaneden alındığı notu da düşürülmüştür. Bu da yazma eserin orijinalinin bu özel 

kütüphanede olduğu kanaatine sevk etmektedir. 22 varaktan oluşan risalede her bir varakta 18 satır 

bulunmaktadır. Risalenin sonundaki ferağ kaydında telif tarihinin 941/1534 Receb ayı, istinsah tarihinin 

ise 1276/1821 Rebîʿü’l-Âher ayı olduğu bilgisi verilmiştir.33 Fiziki özellik olarak risale mukavva kaplı olup 

10x14 cm’dir. Yazı stili nesih olup okunaklıdır. Kağıt nohudi renkte filigransız olup siyah mürekkep 

kullanılmıştır. Ancak başlıklarda yeşil mürekkep kullanılmıştır. Risalenin müstensihi Muhammed el-

Arabi’dir. Risalede rakabe kaydı bulunmamaktadır.   

Eser diğer didaktik manzume türlerinde olduğu gibi recez bahrinden nazmedilmiştir. Yüz elli sekiz 

beyitten oluşan eserde, mukaddime ve hatimenin yanı sıra otuz konu başlığı yer almaktadır. Müellifin 

mukaddimede belirttiği üzere Âcurrûmiyye’den farklı olarak manzumede bazı ilave ve eksiltmeler 

olmuştur. Manzume ile Âcurrûmiyye arasındaki bu farkları göstermesi açısından aşağıdaki konu başlığı 

tablosuna yer verilmiştir: 

Konu Başlıkları 

 الدرة البرهانية في نظم الآجرومية  المقدمة الآجرّومية 

 باب الكلام وأقسامه  الكلام وما يتألّف منه 

 باب الاعراب  باب الاعراب 

 باب معرفة علامات الإعراب  باب معرفة علامات الإعراب 

 
30 İbn Tolun, el-Ğurefü’l-ʿaliye fî terâcimi müte’ahhiri’l-hanefiye, 28/b. 
31 İbnü’l-Hanbelî, Dürrü’l-habeb, 1/35. 
32 Mustafa b. Abdillah Kâtib Çelebî, Keşfü'z-zunûn ʿan esâmi’l-kütüb ve’l-fünûn (Beyrut: Dâru İhyâi’t-Turâsi’l-Arabî), 2/1797; İbnü’l-

İmâd, Şezerâtü’z-zeheb, 10/469; Bağdâdî, Hediyetü’l-ârifîn, 1/27; Ziriklî, el-Aʿlâm, 1/78. 
33 İbrahim b. Velî b. Nasr Burhaneddîn el-Makdisî, ed-Dürrertü’l-burhâniyye fî nazmi’l-Âcurrûmiyye, 757, Suudi Arabistan: 

Mektebetu Camiʿati’l-İmam Muhammed b. Suʿûd, 22a. 
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 باب معرفة علامات الإعراب  باب الأفعال 

 باب تعريف علامات الإعراب  باب مرفوعات الأسماء 

 باب الأفعال  باب الفاعل 

 باب النواصب  باب المفعول الذي لم يسمّ فاعله 

 باب الجوازم  باب المبتدء والخب 

 باب الفاعل  باب العوامل الداخلة على المبتدء والخب

 باب المفعول الذي لم يسمّ فاعله  باب كان وأخواتها 

 باب المبتدء والخب  باب إنّ وأخواتها 

 باب كان وأخواتها  باب ظنّ وأخواتها 

 باب إنّ وأخواتها  باب النعت 

 باب ظنّ وأخواتها  باب المعرفة والنكرة 

 باب النعت  باب العطف 

 باب النكرة والمعرفة  باب التوكيد 

 باب العطف  باب البدل 

 باب التوكيد  باب منصوبات الأسماء 

 باب البدل  باب المفعول به 

 باب المفعول به  باب المصدر 

 باب المصدر  باب ظرف الزمان والمكان 
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 باب ظرف الزمان والمكان  باب الحال 

 باب الحال  باب التمييز 

 باب التمييز  باب المستثن 

 باب المستثن  باب لا 

 باب لا  باب المنادى 

 باب المنادى  باب المفعول من أجله 

 باب المفعول من أجله  باب المفعول معه 

 باب المفعول معه  باب مخفوضات الأسماء 

 باب مخفوضات الأسماء  

 

Tablodan da anlaşıldığı üzere manzumede iʿrâb ve muʿreb başlıkları Âcurrûmiyye’den farklı bir şekilde 

tanzim edilmiştir. Nitekim Âcurrûmiyye’de iʿrâb ve muʿreb konuları farklı başlıklarda ele alınırken34 

manzumede ise muʿreb için ayrı başlık açılmamıştır. Bunun yerine “Bâbu maʿrifeti ʿalamati’l-iʿrâb” 

şeklinde üç başlık açılmıştır. Bunların birincisinde merfu ve refʿ alametleri, ikincisinde mansûb ve nasb 

alametleri, üçüncüsünde ise mecrûr ve cer alametleri ele alınmıştır. Ayrıca Âcurrûmiyye’de merfu, 

mansûb ve mecrûr isimler “Bâbu Merfûʿati’l-Esmâ”,35 “Bâbu Mansûbâti’l-Esmâ”36 ve “Bâbu Mahfûdâti’l-

Esmâ”37 ana başlıkları altında ele alınırken manzumede sadece mecrûr isimler için ana başlık açılmış, 

diğerleri alt başlıklarda incelenmiştir. 

3.3.3. Orijinal Metin 

 
34 Ebû Abdillâh Muhammed b. Muhammed b. Dâvûd es-Sanhâcî İbn Âcurrûm, Metnü’l-Âcurrûmiye (Kahire: Dârü’s-Selam, 2013), 5-

12. 
35 İbn Âcurrûm, Metnü’l-Âcurrûmiye, 14. 
36 İbn Âcurrûm, Metnü’l-Âcurrûmiye, 25. 
37 İbn Âcurrûm, Metnü’l-Âcurrûmiye, 34. 
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 الدرة البهانية في نظم الآجرّومية 

 بِسْمِ اِلله الَّرحَْْنِ الَّرحِيم 

هِ بِفَضْلِهِ الرَّحِيم    يَ ق ول  راَجِي العَفَوي إبراهيم   بِرَحِْْ

وَالي الزكِْري الحنََفي ه وَ ابْن   عَامَلَه  الله  بلِ طْفِهِ الخفَي   

 أحَْْد  مَنْ أعْلَى مَقَامَ العِلْمِ  وَسَهَّلَ الحفِْظَ لَه  بِالنَّظْمِ 

 وَزَيَّنَ العَالَمَ بِالْم خْتارِ  مُ َمَّدٍ الْمَخْص وصِ بِالأنْوارِ 

هْانِ وَالبَيانِ  وَالْمَنْطِقِ اليَصِحُّ بِاللِّسانِ   مَنْ جَاءَ بِالب 

 صَلّى الِه  العَرْشِ ثُ َّ سَلَّما  عَلَيْهِ ثُ َّ آلِهِ وكََرَّمَا 

 وَبَ عْد  ذِي أرَْج وزةٌَ نَظَمْت ها  في النَّحْوِ بِالت َّوْفيقِ قَد ألََّفْت ها 

ت ها مَقاصِدَ الجرَومِيَّة  ن ْ هْانيَِّة  ضَمَّ ت ها بِالدُّرَّةِ الب   سَمَّي ْ

يستغن   مَعْ مَثَلٍ بِد ونِِا  

 بَ عْض زيََِدَاتٍ سَتَ عْرفَِ نَّها 

 حَذَفْت  تَكْراَراً بِِا في الْمَعْن 

 جعلت للإتمام أيضا ضمتها 

كْتَفى ا  تَكْفِي بِِذَالفَنِّ مَنْ بِِا بِعَوْنِ رَبِِّ وَه وَ حَسْبي وكََفى   

 باب  الكَلامِ وَأقْسامَِهِ 

كَاسْتَقِمْ م ركََّبٌ بِالوَضْعِ أيْضاً    لَفْظٌ م فِيدٌ الكَلَام  قَدْ ر سِمَ  

ف رِ جاءَ لِمَعْن نََْو  فِيكَ ض    أقَْسَام ه  إسْمٌ ثُ َّ فِعْلٌ حَرْفٌ  

 والجرَُّ والت َّنْوِين  مَعْ حَرْفِ النِدا  تَ عْريِفٌ لِاسْمٍ وكَذا لِ وَعَدا 

وَهِيَ  مِنْ وَعَنْ إل ح ر وف  خَفْضٍ   وَالكَاف  وَاللّام  وَفي ر بَّ عَلى   

 وَالبَاء  وَالوَاو  وَتا في القَسَمِ  كَقَوْلِِمِْ تالِله زيدٌ اعْتَصِمِ 

يِن وَسَوْفَ وَبِقَدْ  ع رِّفَ مَعْ تاءِ أتَتْ كَما وَرَدْ   وَالفِعْل  بِالسِّ

سْمٍ وَفِعْلٍ نََْو   وَهَلْ وَمِنْ   لملِاِ ماز كِن وَالحرَْف  لايَصْلَح  فِيهِ     
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 باب  الإعْراَبِ 

رٍ أوْ ظاهِرٍ   مايََْلِب  العَامِل  في الَأوَاخِرِ  مِنْ أثَرٍَ م قَدَّ

زام    عَرِّفْ بهِِ  الإعْرابَ والأقْسَام   رَفْعٌ وَنَصْبٌ جَرٌّ اِنِْْ

 فاَلرَّفْع  في الإسْمِ وَفي الفِعْلِ مَعا  وَالنَّصْب  أيضاً بِِِما قَدْ وَقَعا 

صَ بِالأسْماءِ  وَالجزَْم  بِالفِعْلِ بِلا مِراءٍ   والخفَْض  قَدْ خ صِّ

 باب  مَعْرفَِةِ عَلَاماتِ الإعْرابِ 

 للّرَفْعِ ضَمٌّ ثُ َّ وَاوٌ وَألِف والنُّون  وَالضَمُّ للإسْمِ الْم تَّصِفْ 

عا   بِ فْرَدٍ وَجَُعِ تَكْثيٍر مَعاً  واسْمٍ بتِا وَألِفٍ قَدْ جُِ 

 ومِثْ ل ه  م ضَارعٌِ لَمْ يَ تّصِلْ  آخِر ه  بِشيئٍ الوَاو  ج عِل 

 لِك لِّ جَُْعٍ سَالمٍِ م ذكََّرٍ  وَالخمَسَةِ الأسْماءِ عِنْدالأكْثَرِ 

 وَهِيَ أب وكَ وَحَْ وكَ وَأخ وكَ  وَف وكَ ذ و مالٍ كَذاكَ وَهَن وكَ 

 لَدَى الأقَلِّ لَكِنِ الْم صَحَّح   أنَّ ه ناكَ النَ قْص  فِيه أفْصَح  

لضَّمير إنْ ت ضِفْ لكِلا وكَِلْتا   َ فاَرْفَعْ بِالألِف    وكَ لُّ ما ث نِّ

 ألحِْق بِهِ اثِنْانِ وَاثْ نَ تَانِ  كَما تَ ق ول  جائَن الزَّيدانِ 

 وَارْفَعْ م ضارعِاً بَِِرْفِ النُّونِ إنْ  بِهِ ضَمِير  ما ي  ثَنَّ يَ قْتََِن 

تَها مِنَ  الإناثِ فاَعْلَما خَاطبَ ْ ما  كَذا ضَمِير  الجمَْعِ أو ضَمِير     

 باب  مَعْرفَِةِ عَلاماتِ الإعْرابِ 

نَصْبِ خََسٌ فَ تْحَةٌ ثُ َّ الألِفللِ  والكَسْر  واليا وحَذْف  الن ونِ ص نِف   

 وَانْصِبْ بفَِتْحٍ ك لَّ اسْمٍ م فْرَدٍ  مَعْ فِعْلِكَ الْم ضَارعِِ الْم جَرَّدِ 
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 آخِر ه  إذا عَلَيْهِ دَخَلا  نَاصِب ه  كَخِلْنا لَنْ يعدلا 

 وَجَُْع  تَكْسِيٍر كَصِلْ ع ذارى  وَأكْرمِِ الزُّي ودَ والأ سَارَى 

مْنا  مِنْ ضَمَّةٍ م عْتَ لَّةٍ نَظَّمْنا   بِِلَِفٍ فاَنْصِبْ لِما قَدَّ

 وَجَُْع  تََنيِثٍ أتى م سَلَّماً  النَّصْب  بِالكَسْرِ لَه  قَدْ ع لِما 

 وَالنَّصْب  في تَ ثْنِيَةِ الَأسْماءِ  وَالجمَْعِ بِالياءِ بِلا امْتَاءٍ 

 وَانْصِبْ بَِِذْفِ الن ونِ أفْعالاً أتََتْ  ت  عْرَب  في الرَّفْعِ بنِ ونٍ ثَ بَ تَتْ 

 باب  تَ عْريِفِ عَلامَاتِ الإعْراَبِ 

م نْصَرِفِ فاَلكَسْر  في اسْمِ م فْرَدِ   للِجَرِّ كَسْرٌ يَءٌ فَ تْحٌ فاَعْرِفِ  

 وَجَُْعِ تَكْسِيٍر بِصَرْفٍ م عْلَمٍ  وَالجمَْعِ للِم ؤَنَّثِ الْم سَلَّمِ 

لْم ذكََّرِ  امِ لم سلّ لوَالجمَْعَ    جْر رِ ابِالياءِ   مْسَةَ الأسْماءَ الخَ وَ    

فْ ولَمْ ت ضَ  ال  بِالفَتْحِ إنْ لَمْ يَلِ  الْم ثَنّ ثُ َّ ما لا يَ نْصَرِفْ كَذا    

 عِنْدَه  للِْجَزْمِ غَدا شَيئآنِ  الأوَّل  الس ك ون  ثُ َّ الثان 

أتى   آخِرٍ  صَحِيحَ  عاً م ضَارِ   الحذَْف  فاَجْزمِْ بِس ك ونٍ يَفَت  

 وَحَذْف آخِرٍ لِم عْتَلٍّ وَما  ي  رْفَع  بِالن ونِ بَِِذْفِها اجْزمِا 

 باب  الأفْعالِ 

 وَهِيَ ثَلاثةٌَ فَمِنْها الماضِي  ي  بْن عَلى الفَتْحِ بِلا اعْتَاضٍ 

 وَالأمْر  مَبْنٌِّ عَلى ما ج زمِا  بِهِ م ضَارعٌِ وَهذا ر سِما 

 بِِنَّه  الفِعْل  الّذي يَكون  في  أوَّلهِِ أحَد  أنَ يْت فاَعْرِفِ 

ي  رْفَع  حَتْماً إنْ غَدا وأنَّه    مِنْ ناصِبٍ أو جازمٍِ مُ َرَّدا   

 باب  النَواصِبِ 

 وفِعْل كَ الْم ضَارعِ  انْصِبْه  بِِنْ  وكََيْ إذا ثُ َّ بَِِتّ وَبلَِنْ 
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فَا جَواباً وكذا الوَاو  رَوَوْ وَالْ   وَلامِ كَيْ وَالَجحْدِ أيْضا ثُ َّ أوْ  

 باب  الجوَازمِِ 

 وَيَ ْزَم  الفِعْل  بلَِمْ وَلَمّا  وَمَنْ وَأيُّ وَألَمْ وَإذْما 

نَ وَلام  الَأمْرِ  وَأيْنَ أنّّ وَإذا في الشِعْرِ   وَإنْ وَأيََّ

فَما   وَلا الّتي في النَ هْيِ مَهْما حَتَما  وَما ألَمَّا وَمَت وكََي ْ

 باب  الفَاعِلِ 

 الفَاعِل  الْمَرْف وع  مَنْ إليَْهِ  ي سْنَد  فِعْلٌ قَدَّم وا عَلَيْهِ 

 وَقَدْ أتَى قِسْمَيْنِ قِسْماً يَظْهَر   كَجَاءَ زيَْدٌ ثُ َّ قِسْماً ي ضْمَر  

َّ ق مْت مْ قاَمَ قِسْ وَتمَِّمَا   كَق مْت  ق مْنا ق مْتَ ق مْتِ ق مْت ما  ق مْتُ 

 باب  الْمَفْع ولِ الّذي لَمْ ي سَمَّ فاَعِل ه  

مَعْمَر   اً ير خ فاَعِل ه  كَنِيلَ   وَي  رْفَع  الْمَفْع ول  إنْ لَمْ ي ذْكَر   

ضْم مَن وَفي الْم ضِي افَأوَّلَ الفِعْلِ  فاَكْسِرْ لِما قَ بْلَ أخِيٍر كَق ضِي   

 وَافْ تَحْه  مِنْ م ضَارعٍِ وَظاهِراً  يَك ون  هَذا وَيَك ون  م ضْمَراً 

تَدءِ وَالَخبَِ   بَاب  الْم ب ْ

بِالابتِْداءِ عَنْ عَامِلٍ لَفْظِيٍّ   وَي  رْفَع  العَاريِ مِنَ الَأسْماءِ  

 وَالَخبَ  الَّذِي إليَْهِ أ سْنِدا  ي  رْفَع  نََْو  الأنبِْياء  س عَدا 

تَدأ قِسْمانِ قِسْمٌ أ ظْهِرا  مِيثاَل ه  مَرَّ وَقِسْمٌ أ ضْمِرا   وَالْم ب ْ

ا  نََْن  أنْتَ أنْ ت ما نََْو  أنا  وَه وَ وَهِيَ وَه مْ وَه نَّ مَعْ هُ   

 وَقِسْ وَم فْرَداً وَظَرْفاً الَخبَْ  يََْتِ وَمَُْر وراً بَِِرْفٍ إسْتَ قَر 

تَدا مَعْ خَبٍَ لَه  انِْ تَبِه   وَالفِعْل  مَعْ فاَعِلِهِ يُ ْبَ  بهِ  وَالْم ب ْ
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ارِ وَزيَْدٌ عِنْدَكَ   كَعامِرٍ جَرَّ وَنََْو  قَ وْلِكَ  أَحَْد  في الدَّ

 وَخَالِدٌ قاَمَ أب وه  وَع مَر  ابِْ نَ ت ه  ذاهِبَةٌ عَلَى الأثَرَ 

 بَاب  كَانَ وَ أَخَواتِها 

تَدا والَخبََ  انِْصِبْ كَكَانَ الأصْمَعِيُّ أَشْعَرَ   اِرفَعْ بِكانَ الْم ب ْ

 كَذا بِِضْحَى ظَلَّ باتَ أَصْبَح  صَارَ وَأمْسى ليَْسَ كَأصْبِحْ م فْلِحاً 

بَع    وَبرَحِ انْ فَكَّ فَتَ زاَلَ أرْبَع   لنَِ فْيٍ أوْ لِشِبْهِ نَ فْيٍ ت  ت ْ

 وَدَامَ لكِنْ بَ عْدَ ما الظَرْفِ وَمَا  ص رِّفَ مِنْها نََْو  ك نْ م سْلِما 

 بَاب  إِنَّ وأَخَوَاتِها 

تَدَاً كَذَاكَ بِكَأَن   انِْصِبْ بِِنَّ ليَْتَ لكِنَّ وأن  لَعَلَّ م ب ْ

 وَالَخبََ اِرْفَعْ نََْو  ليَْتَ الَخبَ  عَذْبٌ وَنََْو  إِنَّ عَمْراً يَ قْرأَ  

 وَإِنَّ للِتَ وكِْيدِ مَعْ أَنَّ أتََتْ  وَالشَّيْئَ بِالشَّيْئِ كَأَنَّ شَب َّهَتْ 

ي فاَعْلَمَا  جَِّ  وَاسْتَدْركِِ الشَّيْئَ بلِكِنَّ كَمَا  أنَّ لَعَلَّ للِتََّ

مَا لَِاَ  للِتَمَنِّ مِثْلَ مَا تَ قَدَّ تَمَى    كَذاكَ لِلِإشْفَاقِ ليَْتَ ي  ن ْ

 بَاب  ظَنَّ وَأَخَوَاتِهاَ 

تَدا مَعْ خَبٍَ كَذا بَِِالَ وَجَدا   انِْصِبْ بِظَنَّ وَحَسِبْت  الْم ب ْ

ت ه  عَظِيمَ الشَّانِ  اَ لِظَنَّ مَفْع ولَانِ  نََْو  ظنََ ن ْ  وَق لْ هُ 

 رَأَى كَظَنَّ واتَََّّذْت  عَلِما  جَعَلْت  أيْضا وَسمَِعْت  زَعَمَا 

 مِثاَل ه  رَأيَْت  زيَْداً طاَرقِاً  وَمِثْ ل ه  عَلِمْت  عَمْراً صَادِقاً 

 بَاب  الن َّعْتِ 

 الن َّعْت  للِْمَن ْع وتِ تَابِعٌ أتَى  في الرَفْعِ وَالنَصْبِ وَجَرٍّ يََ فَتَ 

 كَذاكَ في الت َّنْكِيِر وَالت َّعْريِفِ  كَقَوْلِكَ مَرَرْت  بِالفَت الظَّريِفِ 
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 بَاب  النَّكِرَةِ وَالْمَعْرفَِةِ 

 وكَ لُّ مَا يَ قْبَل  ألْ ت  ؤَثرِّ   في ذالِكَ التَ عْريِفِ ق لْ م نَكَّر 

يَ قْبَل  أَلْ وَوَاقِعٌ مَوْقِعَ مَا  كَقَوْلِِمِْ في صَاحِبٍ ذَا ذ و أمََل   

 وكَ لُّ اِسْمٍ عَلَمٍ مَعْرفَِةٌ  مِثاَل ه  مُ َمَّدٌ وَمَكَّة  

 وَأيَْضا الْم ضْمَر  نََْو  أنْ ت مَا  هَذا وَهَذَانِ اللَّذَانِ أبِِمَا 

 كَذَا الذِي غَدَا بِِلْ م عَرَّفاَ  نََْو  الأمِيِر وَالغ لامِ فاَعْرفِا 

 وَمَا لِإحْدى هذِهِ الَأرْبَ عَةِ  أ ضِيفَ كَابْنِ وَغ لَامِ الكَعْبَةِ 

 بَاب  العَطْفِ 

 الواو  وَالفَا وَأوْ وَثُ   ح ر وف  عَطْفٍ وكََذا إمَّا وَأمْ 

 وَبَلْ وَلا أيْضا ولكِن ثُ َّ في  بَ عْضِ مَوَاضِعَ تََِيئ  فاَعْطِف 

 فاعطف على المرفوع مرفوعا بِا  كَجَاءَ زيَْدٌ وَعَلِيٌّ ذو البَها 

 كَذا عَلَى الْمَنْص وبِ ما قَدْ ن صِبا  كَصِدْت  ظبَْياً وَمَها وَأرْنَ بَا 

 وَاجْر رْ لِمَعْط وفٍ عَلَى الْمَجْر ورِ  كَامْر رْ عَلَى الز ي ودِ وَالب ك ورِ 

 وَاجْزمِْ لِمَعْط وفٍ عَلَى الْمَجْز ومِ  كَما تَ ق ول  لَمْ يَ ق مْ وَيَ نَمِ 

 بَاب  التَ وكِْيد 

ع  يكَذاكَ ما لِذا الأخِيِر تب   النَ فْس  وَالعَين  وكَ لُّ أجَُْع   

دات  الاسْمِ في الرَفْعِ وَفي مؤك نَصْبٍ وَجَرٍّ ثُ َّ في الْم عَرَّفِ   

 كَجَاءَ زيَْدٌ نَ فْس ه  وَفَضْل  رَأى الب  غَاتَ ك لَّه م قَدْ ضَلُّوا 

 وَتَابِعٌ لَه  كَأتْ بَعِينا 

 

بِالزَيْدِينَ أجَُْعِينَ وَم رَّ   



Mehmet Emin Güzel 

 
Dergiabant - https://dergipark.org.tr/tr/pub/dergiabant 

414 

 

38  

 بَاب  البَدَلِ 

 إذا اسْماً أبْدَلْتَ مِنْ اِسْمٍ تبَِعا  في ك لِّ إعْرابٍ لَه  قَدْ وَقَعا 

 فَأبْدِلَنْ م طاَبقِاً نََْو  بَدَا زَيْدٌ أَخ وكَ وكََز رْه  خَالِداً 

ي  بْدَل  وَالبَ عْض  في ك لٍّ كَذاكَ  وَغَلَطٌ أيْضا وَما يَشْتَمِل    

 مِثال ه  نيِلَ الْمَراَم  بَ عْض ه   وَسائَنِ زَيْدٌ لعَِمْروٍ ب  غْض ه  

 وكََرأيَْت  خَالِداً الجمََلا  وَالفِعْل  مِنْ فِعْلٍ كَذاكَ أ بْدِلا

 بَاب  الْمَفْع ولِ بهِِ 

 ي  نْصَب  مَفْع ولاً بهِِ الاسْم  مَت  حَلَّ بهِِ الفِعْل  كَصِدْت  الظِبا 

 وَظاَهِراً يََْتِ كَما مَث َّلْت ه   وَم ضْمَراً كَصَالِحاً أَكْرَمْت ه  

ه  اضْربَِنْ بِلا مِراء   وَصِلْ كَما مَث َّلْت  مَا قَدْ أ ضْمِرا  وافْصِلْ كإيََّ

 بَاب  الْمَصْدَرِ 

يئ  في  تَصْريِفِ فِعْلٍ ثََلثِاً لَه  اعْرِفِ   الْمَصْدَر  الاسْم  الذِي يََِ

 مِثال ه  صَامَ يَص وم  صَوْماً  وَمِثْ ل ه  نَامَ يَ نَام  نَ وْماً 

 فإَنْ ي  وَافِقْ لَفْظ ه  لفِِعْلِهِ  فَذاكَ لَفْظِيٌّ فَ لَمْ يَشْتَبِهِ 

 وَإنْ ي  وَافِقْ فِعْلَه  في الْمَعْنَ  فَمَعْنَوِيٌّ وَبِذاكَ ي  عْنَ 

قَ وْلِِمِ ق مْت  و ق وفاً وَاقْ ع دِ في  ج ل وسَ زَيْدٍ الإمامِ الْم سْنَدِ   

 بَاب  ظَرْفِ الزَمَانِ وَالْمَكَانِ 

ا  فاَنْصِب ْه مَا م قَدَّراً في فِيهِما   ظَرْف  الزَمَانِ وَالْمَكَانِ اسْمٌ هُ 

لَة  ثُ َّ غ دْوَة   ... 38 ظَرْف  الزَمَانِ ب كْرَة  وَاليَ وْم  وَاللي ْ

أمَداوَسَحَراً وَقْتاً مَسَاءً   وَعَتَمَة جِنْساً صَبَاحَاً أبَدا 
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 وكََأَمَامَ خَلْفَ ق دّامَ أتَى  ظَرْف  الْمَكانِ وَوَراء أَيَ فَتَ 

 وَفَ وْقَ تََْتَ عِنْ مَعَ أدَاء   تلِْقاء  ثََُّ وَه نا حِذَاء 

 بَاب  الحاَلِ 

هَماً  ف ضْلَةٌ فَسَّرَ ما الحاَل  اِسْمٌ  أتَى مِنَ الِيَْئآتِ عَنْه  م ب ْ  

 فاَنْصِبْه  نََْو  جَاءَ زَيْدٌ راَكِباً  وَمِثْ ل ه  عَالَ الَأمِير  غَالبِاً 

 وَلايَك ون  الحاَل  إلاَّ نَكِرَة  صَاحِب  هَا مَعْرفَِةٌ م شْتَهِرَة 

ئ  الحاَل  إلّا بَ عْدَ مَا  يََْتِ الكَلَام  يَفَتَ م تَمِّما   وَلا يََِ

التَمْيِيزِ بَاب    

 وَي  نْصَب  التَمْيِيز  اذا فَسَّرَ ما  أتَى مِنَ الذَّواتِ عَنْه  م ب ْهَما 

 وَلا يََيِئ ذلِكَ إلّا نَكِرَة  مِثال ه  إشْتََيَْت  عشْرينَ ل بْدَة

 بَاب  الْم سْتَ ثْنَ 

بَ عْدَ مَا فاَنْصِبْ لِم سْتَثنَ بِِلّا  يََْتِ الكَلَام  م وجَباً م تَمَّما   

 مِثال ه  جاءَ الَأنَام  إِلّا  مُ َمَّداً أبا العَلاءِ إِلّا 

 وَبَ عْدَ نَ فْيٍ انِْصِبََْ أوْ أبْدِلِ  وَأوْلِيَنْ في النَ قْصِ ما لِلْْوَّلِ 

 كَما أتَى إلّا عَلِيٌّ وكََما  تَ ق ول  ما أكْرَمْت  إلّا الك رَما 

 وَج رَّ م سْتَ ثْن بغَِيْرٍ وَس وى  بِالضَمِّ أيْضا بِسَواء وَسِوى 

 وَبَِِلا حَاشا عَدا النَصْب  أتَى  لِما قَدْ اسْتَ ثْن وَجَرٌّ يَفَتَ 

 بَاب  لا 

 مِنْ غَيْرِ تَ نْوِينٍ بِلا إنْصِبْ نَكِرَة هَذا إِذا لَمْ تَك  لا م كَرَّرةَ 

م نَكَّراً كَماوَبَاشَرَتْ تلِْكَ  تَ ق ول  لا غ لامَ لي عِنْدكَ ما   
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39  

 وَلا إِذا لِلِاسْمِ لَمْ ت باشِرِ  فَأَوْجِبِ الرَفْعَ لَه  وكََرّرِِ 

 لا نََْو  لا في الدَارِ إِنْسانٌ وَلا  جَاريِةٌَ وَجازَ انْ... 39.لا

 إِنْ ك رّرَِتْ كَلا امْرؤٌ في الدَارِ  وَلا خَلِيلٌ قاَصِدٌ مَزاَريِ 

 أوْ أعْمِلَنْ كَلا صَدِيقَ عِنْدَنا  وَلا خَلِيلَ ي  رْتََى لِو دِّنا 

 بَاب  الْم نادى 

 ي  بْنَ عَلَى الضَمِّ الْم نادى الْم فْرَد   العَلَم  الْمَدْع و كَيا مُ َمَّد  

 وَأيْضًا الْم نَكَّر  الْمَقْص ود   مِنْ غَيْرِ تَ نْوِينٍ كَيا مَعْب ود  

 وَانْصِبْ م نَكَّراً خَلَا مِنْ قَصْدٍ  كَذا الْم ضاف  مِثْل  يَابْنَ سَعْدٍ 

 وَالنَصْب  في شِبْهِ الْم ضافِ قَدْ أتَى  كَيا رَفِيقاً بِالصَدِيقِ يَفَت 

 بَاب  الْمَفْع ولِ مِنْ أَجْلِهِ 

 وكَ لُّ ما جَاءَ بَ يَاناً لِسَبَب  وَقَعَ فِعْلٌ فَ لَه  النَصْب  وَجَب 

السَّيْرِ وَجَاءَ زَيْدٌ إبتِْغاءَ   كَق مْت  إِجْلالاً لِِذا الَخيْرِ  

 بَاب  الْمَفْع ولِ مَعَه  

 بِالفِعْلِ أوْ بِشِبْهِهِ انْصِبْ ما تَلا  وَاواً كَجَاءَ الفَضْل  والْم فَضَّلا 

 وَنََْو  سِيِري وَالصَدِيقَ س رْعَة  وَسَمِّ ذا الف ضْلَةَ مَفْع ولًا مَعَه 

مَرْف وعَاتِ الِاسْمِ فاَعْلَما في بَابِ   مَا    وَتَابِع  الْمَنْص وبِ قَدْ تَ قَدَّ

 وَالِاسْم  مِنْ إنَّ وَمِنْ كَانَ الَخبَ  وَمِنْ ر فاَقٍ لَِ ما كَذاكَ مَر 

 بَاب  مَخْف وضاتِ الأسْماءِ 

 اِخْفِضْ بَِِرْفِ الجرَِّ وَالإضافَة  كَعَنْ عَلِيٍّ وَ أَبِ ق حَافَة 

 وَتَابِع  الْمَخْف وضِ فاَخْفِضْه  بِا  خَفَضْتَه  فاَلحرَْف  قَدْ تَ قَدَّما 
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 وَزدِْ ه نا واواً لرِ بَّ تَ رْش دِ  وَم نْذ  م ذْ كَم نْذ  يَ وْمِ الَأحَدِ  

 وَقَدِّ اللامَ إِذا أضَفْتَ في  نََْوِ غ لامِي وكََيَ وْمِ الْمَوْفِقِ 

وكََعِقْد  عَنْبٍَ كَثَ وْب  خَزٍّ   وَمِنْ إذا أضَفْتَ أيضا قَدِّرِ  

 الخاَتمةَ 

ا في النَحْوِ نَصًّا كافِيَة  هْانيَِّة  أبيْاته   بِِذا تَمام  الد رَّةِ الب 

 فاَلحمَْد  لِلِّ عَلَى الإتْمامِ  ثُ َّ صَلَواتٌ عَلَى التِهامِي 

 مُ َمَّدٍ وَآلهِِ خَيْرِ الأنامِ  وَصَحْبِهِ وَالتَابِعِيَن وَ السَلَام 

 وكَانَ إتْمامٌ لِِذَا النِظامِ  أوَّلَ شَهْرِ رَجَبَ الحرَامِ 

 في عَامِ إحْدى مَعَ أرْبعَِين  وَتِسعَمِأَةٍ مِنَ السِنِين 

 وَأسْتَعِين  اللهَ جَلَّ وَعَلا  م سْتَ غْفِراً مُ َيِّلاً مُ َوْقِلاً 
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4. Sonuç 

Nahiv ilminde pedagojik gayelerle mensur ve manzum eserler kaleme alınmıştır. Nitekim dil 

öğretiminde kolaylık sağlaması için öncelikle mensur metinler ardından aynı gayeyle ezberi daha kolay 

olan manzum metinler yazılmıştır. Şiirin bu özelliğinden yararlanmak isteyen dilciler didaktik türden 

özgün manzumeler yazdıkları gibi çok rağbet gören bazı nahiv metinlerini de nazmetmişlerdir.  

İbn Âcurrûm’un el-Mukaddimetü’l-Âcurrûmiyye adlı eseri, hem içeriği hem de dil ve üslubundan dolayı 

yazıldığı günden beri ilmi çevrede çok rağbet görmüştür. Bu bağlamda üzerine yapılan şerh ve haşiye 

çalışmalarının yanı sıra nahiv ilminde üzerinde en fazla nazım çalışması yapılan metin olduğu 

anlaşılmaktadır. Nitekim bu çalışmada yazıldığı günden bugüne Âcurrûmiye üzerine kırkı aşkın nazım 

çalışmasının yapıldığı görülmüştür. Günümüzde de hala nazmediliyor olması, önemini yitirmediğini 

göstermektedir. 

Bu çalışmada hicrî 10. yüzyıla ait bir Âcurrûmiyye manzumesi örneği gün yüzüne çıkartılmıştır. Emir 

Burhaneddin’in ed-Dürretü’l-Burhaniyye fî nazmi’l-Mukaddimeti’l-Âcurrûmiyye adlı bu eserin 

ulaşabildiğimiz tek nüshası 13. yüzyıla aittir. Eser, günümüze ulaşabilen ilk Âcurrûmiyye nazım 

örneklerinden olması hasebiyle önemi haizdir. Çalışma konusu olan manzumenin de diğer emsalleri gibi 

recez bahriyle nazmedildiği görülmüştür. Yüz elli sekiz beyitten oluşan eserin içerisinde mukaddime ve 

hatimenin yanı sıra otuz konu başlığı yer almaktadır. Ana hatlarıyla Âcurrûmiye metnine bağlı olsa da 

eserde birtakım farklılıklar görülmektedir.  

Çalışmada yer verilen ilk dönem Âcurrûmiyye nazım örneklerinden bazıları, konuya ilgi duyan 

araştırmacılar tarafından gün yüzüne çıkarılmayı beklemektedir. Zira dil öğretiminde dahi ezberci 

yöntemin fazla benimsenmediği günümüzde ezberi kolay bu tür manzumelerin ilim camiasının 

istifadesine sunulması, takdire şayandır. 
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